
  Del 5 al 9 de Diciembre  2019                                         Cód. 567  

KASHBAS Y MEDINAS DEL 
NORTE DE MARRUECOS 
 

 

 DIA 5   MADRID ð TÁNGER ð GRUTAS DE HÉRCULES ð CABO ESPARTEL 
PENSIÓN COMPLETA (-.A.C). Salida a las 11:25h en vuelo directo  de Iberia  con 
destino Tánger y llegada a las 12:45h. Comenzaremos nuestro viaje  visitando 
Tánger, la ciudad de Marruecos que más influencia  extranjera  ha recibido  y prueba 
de ello  es su Medina,  que posee el encanto de las medinas árabes pese a haber sido 

modificada  por la gran influencia  
europea durante los últimos 140 años. 
Tiene un entramado de estrechas 
callejuelas  con amplios espacios, como 
la Plaza del  9 de Abril  o los Jardines  de 
la Mendoubia . Después nos acercaremos 
a la zona costera, al Cabo Espartel , con 
unas privilegiadas vistas al mar donde se abrazan las aguas cálidas del Mar 
Mediterráneo con las frías del Océano Atlántico.  A continuación,  nos 
adentraremos en las Grutas de Hércules , donde conoceremos su importancia  
geológica y su leyenda. Alojamiento  en Hotel 4****  en Tánger. 
 

 DIA 6    TETUÁN   
PENSIÓN COMPLETA (D.A.C). Hoy descubriremos Tetuán , la capital  del 
Protectorado  español en este país durante cerca de cuarenta años, y lugar de 
acogida de los emigrantes del Reino de Granada tras su conquista, y de los 
moriscos expulsados por Felipe III en el siglo XVII. Aún hoy se puede observar 
influencia  española en la arquitectura  de la ciudad,  como las construcciones 
de estilo  andalusí en la medina o la iglesia de Nuestra Señora de la Victoria.  
Nos adentraremos en la 
Medina , declarada Patrimonio  

de la Humanidad , amurallada casi en su totalidad . Es, sin duda,  una joya 
de la cultura  musulmana, con calles sinuosas, bonitas plazoletas,  pardos 
muros, callejas de embrujo  largas y estrechas, rincones y grandes puertas. 
Después nos dirigiremos a Chaouen, que se encuentra en las estribaciones 
de las montañas del Rif occidental.  Es conocida como la ciudad  azul  por sus 
casas blancas con tonos añiles. Alojamiento en Hotel 4**** Chaouen .  

 
 

 DIA 7   CHAOUEN 
PENSIÓN COMPLETA (D.A.C). Después del desayuno saldremos a recorrer  las 
calles y plazas de esta pintoresca ciudad. Chaouen fue fundada por tribus  
bereberes como base para lanzar 
ataques a los portugueses de Ceuta.  
Esta ciudad alberga varios edificios  
de interés,  como la Alcazaba, del 
siglo XV, o la Gran Mezquita , con 
alminar  octogonal;  pero también  
edificios  no religiosos, como los 
lavaderos  o, sin ir  más lejos,  sus 
típicas puertas de mil  formas 

moriscas. Aunque lo que sin duda hace especial a Chaouen es pasear por sus 
calles y plazas pintadas de su espectacular color azul añil .  



 DIA 8   LIXUS ð LARACHE - ASILAH 

PENSIÓN COMPLETA (D.A.C). Nuestras visitas de hoy nos llevarán hasta el 
yacimiento  de Lixus, antigua ciudad, originalmente  fundada por los fenicios 
como puesto comercial  alrededor del siglo VII A.C., y uno de los lugares 
habitados más antiguos de Marruecos. También conoceremos Larache ,  ciudad 
que nos recordará a una población andaluza, con interesantes edificios  de 
estilos tradicionales  y modernistas, entre  los que destaca la Iglesia de 
Nuestra Señora del Pilar por su diseño. Por último,  nos acercaremos a Asilah,  
una pequeña localidad  de pescadores con un encanto indudable. Las 
murallas  que rodean la ciudad fueron construidas por Alfonso V de Portugal 
en el siglo XV, sobre las que rompe con furia  el océano. La medina  está 
formada por casas blancas con pinturas murales muy colorist as y casas 
rehabilita das con diseño neoárabe. El alumbrado público es original y es 
denominado "la linterna  de Arcila ". También destaca junto  al mar un 
antiguo cementerio  musulmán, con tumbas de cerámica multicolor .  
Alojamiento  en hotel 4**** en  Tánger.  
 

 DIA 9   TÁNGER - MADRID 
DESAYUNO (D.-.-).  Tiempo libre hasta el  traslado al aeropuerto  de Tánger 
para tomar  el vuelo de Iberia,  con salida a las 13:15 y llegada a las 14:35 h a 
Madrid .   

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

PRECIOS 

Por persona en habitación doble (TASAS DE AEROPUERTO INCLUIDAS)  .........   950 û 

Suplemento individual  ................................ ................................ .............   135 û 

Seguro de anulación  (a contratar en el momento de hacer la reserva y pagar junto con la señal)   ...     20 û 

DOCUMENTACIÓN REQUERIDA:   

PASAPORTE CON UNA VALIDEZ MÍNIMA DE 6 MESES Y DOS HOJAS EN BLANCO  
Es necesario hacernos llegar una copia del pasaporte escaneada en el momento de hacer la reserva. 

 

EL PRECIO INCLUYE 

¶ Vuelo Madrid ð Tánger ð Madrid con Iberia en clase turista.  
¶ Tasas de aeropuerto ( 25 û) a fecha de confección de esta hoja informativa  

(el valor definitivo se confirmará en el momento de emisión de los billetes)  

¶ Traslados en autocar climatizado.  
¶ 4 noches en habitación doble en los alojamientos indicados o similares.  
¶ 4 desayunos, 4 almuerzos y 4 cenas. 
¶ Visitas mencionadas en el itinerario de viaje.  
¶ Guía local de habla hispana durante el recorrido por Marruecos.  
¶ Guía acompañante de Arawak Viajes. 
¶ Seguro de viaje  

EL PRECIO NO INCLUYE 

¶ Bebidas en las comidas ni en las cenas.  
¶ Cualquier servicio no especificado como incluido  
¶ Propinas: 15 û por persona  
Nota: Las propinas en Marruecos son algo instituido y podríamos decir que obligatorio. Es 
por ello que indicamos un importe ya estimado como razonable para que el guía local 
pueda ir repartiendo por todos nosotros a las diversas personas que nos prestarán sus 
servicios.  
 



 
 

ALOJAMIENTO 

 
 HOTEL EL OUMNIA PUERTO 4****  

10 Avenue Beethoven   
 Tanger 

www.eloumniapuerto.com  
 

 

 HOTEL PARADOR 4****   
Place El Makhzen  

Chefchaouen   
www.hotel -parador.com  

  

 
 
PAGOS 
- Como garantía de la plaza, deberás abonar 325 û en los 5 días siguientes  a realizar  tu  reserva ,  más el 
importe  del  seguro de anulación,  si deseas contratarlo.  
- El resto  del pago deberá realizarse,  para este viaje,  antes del  5 de noviembre .  

Los pagos se podrán realizar:  
- En la oficina,  en metálico  o mediante  talón  o por tarjeta  de crédito  VISA o MasterCard. 
- A través de la pasarela de pago de nuestra web www.arawakviajes.co m 
- Mediante ingreso o transferencia  bancaria (personal, por banca telefónica  o Internet)  en la siguiente cuenta 
bancaria (IBAN) 

 BANCO DE SANTANDER:  ES36 - 0049 - 1628 - 5422 - 1015 - 7393 

 BBVA: ES23 - 0182 - 2599 - 7902 - 0357 - 0507 
 

Haciendo constar el código de este viaje  ð 567 - y el nombre del viajero  en el apartado de observaciones. La omisión 
o incorrección de estos datos puede generar una adjudicación errónea del pago, y con ello,  la pérdida de la plaza no identificada.  

 
 

 
 

ANULACIONES 
Dependiendo de la fecha de anulación del viaje se aplicarán los siguientes gastos de anulación :  
Hasta el 20 de octubre : gastos anulación si hubiese. 
Del 21 de octubre al 20 de noviembre : 30 û gastos de gesti·n + gastos de anulaci·n si los hubiese. 
Del 21 al 24 de noviembre : 45 û gastos de gesti·n + penalizaci·n 5% + gastos de anulaci·n si hubiese. 
Del 25 de noviembre al 2 de diciembre : 60 û gastos de gesti·n + penalizaci·n 15% + gastos de anulación si hubiese. 
Después del 2 de diciembre : 100 û gastos de gestión + penalización 25%+ gastos de anulación si hubiese. 
No presentación el mismo día del viaje: 100% del importe  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

  

INFORMACIÓN Y RESERVAS  

C/ Ercilla, 28 ð 28005 Madrid  

Tel. 91 474 25 24  
www.arawakviajes.com - info@arawakviajes.com  

FECHA DE EDICIÓN: 19/08/19  



CONDICIONES PARTICULARES - CONTRATO DE VIAJE COMBINADO. 
 
Según lo dispuesto en el Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre, de conformidad con la redacción del Real Decreto-ley 23/2018, de 21 de diciembre, 
de transposición de la Directiva de Viajes Combinados y Servicios de Viaje Vinculados se formaliza el presente contrato entre: 
 

De una parte: ARAWAK VIAJES, S.L., entidad inscrita en el Registro Mercantil de Madrid; Tomo 8386, Sección 8, Libro 0, folio 94 y hoja M-135218. NIF: B-80956477. 
DOMICILIO SOCIAL: C/ ERCILLA Nº 28 CÓDIGO POSTAL: 28005 LOCALIDAD: MADRID. TITULO-LICENCIA AGENCIA DE VIAJES: CIC.MA 893 Mm por Dirección General 
de Turismo de la Comunidad Autónoma de Madrid., como Agencia minorista/organizadora. 
 

Y de otra parte: (en calidad de consumidor-ŎƻƴǘǊŀǘŀƴǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭύ 5κ5ƷŀΦΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΧΧΧΧΧΧΣ Ŏƻƴ 5bL 
bȏκǇŀǎŀǇƻǊǘŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΣ Ŏƻƴ ŘƻƳƛŎƛƭƛƻ Ŝƴ ƭŀ ŎŀƭƭŜ ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΧΧΧΦΦΧΧΧΧΧΦΦΦΦΣ 
ŘŜΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΣ Ŏƻƴ ƴŀŎƛƻƴŀƭƛŘŀŘΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΦ 
 

Dado que el presente contrato de viaje combinado se proporciona junto con la información particular del mismo, el contrato se entenderá firmado por ambas partes 
aún si el cliente no lo hace llegar a la Agencia debidamente firmado, desde el momento de la contratación del viaje a que se refiera, es decir, a la recepción por 
parte de Arawak de la primera entrega a cuenta por parte del cliente, obligando a ambas partes. Ambas partes de común acuerdo expresan su voluntad de formalizar 
un viaje combinado sobre la base de las siguientes condiciones y estipulaciones.  
 

 

CONDICIONES PARTICULARES 
 
Estas condiciones particulares se complementan con los datos y fechas que constan en la documentación de viaje y que se entrega a la cliente previa salida del 
mismo. 
 

Así mismo, el CLIENTE DECLARA que ha recibido previamente la información precontractual relativa al viaje combinado que aquí se reproduce, referente a destino, 
períodos de estancia, fechas, número de pernoctaciones incluidas, los medios de transporte, sus características y categorías, los puntos, fechas y horas de salida y 
de regreso, la duración, ubicación del alojamiento, las principales características, con las comidas previstas, visitas, excursiones u otros servicios incluidos, el mínimo 
de personas necesarias, el idioma del servicio, nombre comercial, la dirección completa del organizador, así como el número de teléfono y la dirección de correo 
electrónico con el precio total del viaje combinado con todos los impuestos incluidos y, en su caso, todas las comisiones, recargos y otros costes adicionales, así 
como las modalidades de pago, e información general sobre los requisitos de pasaporte y visado, trámites sanitarios, capacidad resolutoria con penalización, y 
posibilidad de suscribir seguro facultativo de cancelación y asistencia, que cubra eventuales  gastos en estos supuestos, incluidos los de repatriación, en caso de 
accidente, enfermedad o fallecimiento, así como la información exigida por la normativa vigente en materia de protección de datos de carácter personal.  
 

DECLARA también que han sido proporcionadas y aceptadas las Condiciones Generales de aplicación al presente viaje que figuran en el Folleto/página web/oferta denominada 
www.arawakviajes.com sobre el que ha elegido los servicios correspondientes, que obra en poder del cliente, y forma parte íntegramente del presente contrato. 
 

PRECIO: El precio del viaje ha sido calculado también en base al cambio de divisa, tarifas de transporte, coste de combustibles o de otras fuentes energéticas, 
impuestos, tasas y recargos turísticos, de aterrizaje y de embarque o desembarque en puertos y aeropuertos; y los tipos de cambio de divisa aplicables al viaje 
combinado en la fecha de la solicitud de servicios, que pueden variar. 
 

Así, Arawak se reserva expresamente el derecho de modificar el precio dado, por las causas anteriormente citadas, de acuerdo con la normativa vigente, y las condiciones 
generales incluidas en el folleto, oferta o anexos mencionados en las condiciones particulares del presente contrato hasta veinte días antes de la fecha de salida, salvo en caso 
de reducción que será hasta inicio del viaje, según el artículo 158 RDL 1/2007. 
 

Si el incremento excediera del 8% del precio del viaje, el consumidor podrá resolver el contrato sin pagar penalización, o aceptar un viaje combinado sustitutivo, cuestión 
que deberá comunicar a la agencia en las 72 horas siguientes a ser informado, y de no hacerlo, se entenderá que opta por resolver el contrato sin penalización alguna. 
 

No se incluyen visados, tasas de aeropuerto, tasas de entrada o salida de un país, certificados de vacunación, extras como cafés o licores, ni lavado, planchado, 
llamadas u otros servicios hoteleros opcionales, ni vinos, refrescos o aguas minerales aun en los supuestos de pensión alimenticia, salvo que así se exprese en el 
apartado INCLUYE del presente contrato. 
 

MÍNIMO DE PARTICIPANTES: La realización del presente viaje requiere la participación de un mínimo de 20 personas. Si por alguna causa no se alcanzase el mínimo 
exigido, la agencia podrá cancelar los servicios contratados de acuerdo con la normativa vigente, informando al consumidor con antelación a la fecha de inicio del 
viaje en los siguientes términos: 
- Si la duración del mismo es de más de 6 días, la cancelación podrá producirse 20 días naturales antes del inicio del viaje,  
- Si el viaje dura entre 2 y 6 días, la cancelación podrá producirse 7 días naturales antes del inicio del viaje,  
- Si el viaje dura menos de 2 días, la cancelación podrá producirse 48 horas antes del inicio del viaje,  
 

AUTORIZACIÓN Y DOCUMENTACION NECESARIA: Los documentos tanto personales como familiares de todos los pasajeros (niños incluidos) deberán estar en regla y el 
cliente habrá de comprobar que el pasaporte, y/o visado o DNI son los exigidos por la reglamentación del país que va a visitar. Consulte en las embajadas y consulados 
correspondientes tanto los requisitos como tiempos necesarios de obtención. Serán por su cuenta la obtención del pasaporte o cualquier otro requisito exigido de 
entrada en cada país, así como la obtención de los correspondientes visados y/o autorizaciones (p.ej. EST!Σ Ŝ¢!Σ ŜǘŎΦΧύΣ ƛƴŎƭǳƛŘƻ ǘǊłƴǎƛǘƻǎ ǇƻǊ ǘŜǊŎŜǊƻǎ ǇŀƝǎŜǎΦ 
 

En caso de ser rechazada la documentación por alguna autoridad o sea denegada la entrada en el país por no cumplir los requisitos que se exigen o por no poseer 
la misma, no será considerado como "anulación por fuerza mayor", y la agencia no será responsable de los gastos adicionales ni hará devolución del precio del viaje. 
Los menores de 18 años deben llevar un permiso escrito firmado por sus padres o tutores otorgando ante la autoridad competente, en previsión de que el mismo 
pueda ser solicitado por cualquier autoridad. Los menores y bebés deben llevar DNI o pasaporte, además de otros documentos si fuera necesario (p. ej.: visado). De 
igual manera, para el caso de que el menor no viaje acompañado, se facilita el teléfono del hotel en destino. 
 

Ante la imposibilidad manifiesta de lograr una información actualizada de todos y cada uno de los países, y de los requisitos de entrada/salida/tránsito, que además por su 
propia soberanía pueden variar sin previo aviso  para cada uno de los nacionales de cada país, las partes acuerdan que el viajero acudirá al Ministerio de Asuntos Exteriores 
de España, y/o al consulado/embajada del país de destino y/o tránsito para verificar y obtener la documentación de viaje όǾƛǎŀŘƻǎΣ ŀǳǘƻǊƛȊŀŎƛƻƴŜǎΣ ŜǘŎΦΧύ  ȅ ǎŀƴƛǘŀǊƛŀ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀΦ 
 

MODIFICACION VIAJE COMBINADO POR EL ORGANIZADOR: El organizador podrá modificar unilateralmente el contrato de viaje combinado, siempre que los 
cambios sean insignificantes. De ser un cambio sustancial, la agencia informará al viajero lo antes posible, y éste deberá aceptar el cambio propuesto o resolver el 
contrato sin penalización en un plazo razonable que será comunicado en cada caso, desde la comunicación de este hecho. Transcurrido dicho plazo sin contestación 
por parte del cliente se entenderá que no acepta la modificación realizada y, por tanto, que resuelve el contrato. (No se consideran significativos los cambios horarios 
realizados por las compañías de transportes manteniendo las fechas, la sustitución de una ruta o visita por otra de igual importancia o ciertas variaciones en el 
desarrollo y duración de las marchas o visitas.) 
El guía, por la seguridad del grupo, tendrá facultad para modificar el viaje si lo estima necesario, por causas meteorológicas o de cualquier otro tipo, buscando la 
alternativa más razonable a su criterio, sin que esta garantice la consecución de los mismos contenidos si están condicionados por dichas causas y no estando por 
tanto Arawak obligado a realizar reembolsos por ello.  
Las condiciones climáticas adversas previas a la salida de un viaje o ruta de cualquier naturaleza, no justifican su cancelación, bien por darse posibles cambios de 
condiciones en el lugar de desarrollo y el transcurso del mismo o bien por existir servicios contratados que pudiesen ser disfrutados y por tanto no fuesen reembolsables. 
  

 
 



RESOLUCIÓN/CANCELACIÓN/DESISTIMIENTO DEL CONTRATO: En cualquier momento anterior al inicio del viaje combinado el viajero podrá resolver el contrato en cuyo caso el 
organizador podrá exigirle que pague la penalización indicada en el programa de viaje. El organizador deberá facilitar al viajero que lo solicite una justificación del importe de la 
penalización. Si la anulación es en sábado, domingo o festivo, al no poder realizarse ninguna gestión, se contará como jornada de aviso el laborable posterior.  
 

No obstante, a lo dispuesto en el párrafo anterior, cuando concurran circunstancias inevitables y extraordinarias en el lugar de destino o en las inmediaciones que afecten de 
forma significativa a la ejecución del viaje combinado o al transporte de pasajeros al lugar de destino, el viajero tendrá derecho a resolver el contrato antes del inicio del mismo 
sin pagar ninguna penalización. En este caso, el viajero tendrá derecho al reembolso completo de cualquier pago realizado, pero no a una compensación adicional.  
 

El organizador podrá cancelar el contrato y reembolsar al viajero la totalidad de los pagos que este haya realizado, pero no será responsable de compensación adicional alguna si:  
a) el número de personas inscritas para el viaje combinado es inferior al número mínimo especificado en el contrato y el organizador notifica al viajero la 
cancelación dentro del plazo fijado más arriba.  
b)  el organizador se ve en la imposibilidad de ejecutar el contrato por circunstancias inevitables y extraordinarias y se notifica la cancelación al viajero sin demora 
indebida antes del inicio del viaje combinado.  
 

De no presentarse a la salida, el cliente está obligado al pago del importe total del viaje, abonando las cantidades pendientes, en su caso.  
 

El Viajero podrá ceder su plaza a un tercero, si el cedente lo solicita por escrito con al menos 15 días de antelación a la fecha de inicio del viaje y el cesionario cumple 
sus mismos requisitos. Ambos responderán solidariamente del pago y gastos adicionales justificados por la cesión. 
 

Los reembolsos que procedan se realizarán solamente por la oficina Central, nunca en viaje. No serán reembolsables los servicios no utilizados voluntariamente por el viajero. 
 

RESPONSABILIDAD DEL ORGANIZADOR:  
1. El organizador es responsable de la correcta ejecución de todos los servicios de viaje incluidos, de conformidad con el artículo 161.  

2. El viajero deberá informar al organizador sin demora indebida, teniendo en cuenta las circunstancias de cada caso, de cualquier falta de conformidad que observe 
durante la ejecución de un servicio de viaje incluido en el contrato.  

3. Si cualquiera de los servicios incluidos en el viaje no se ejecuta de conformidad con el contrato, el organizador deberá subsanar la falta de conformidad, salvo que 
resulte imposible o si ello entraña un coste desproporcionado, teniendo en cuenta la gravedad de la falta de conformidad y el valor de los servicios de viaje afectados.  
4. Sin perjuicio de las excepciones previstas en el apartado anterior, si el organizador no subsana la falta de conformidad en un plazo razonable establecido por el 
viajero, el propio viajero podrá hacerlo y solicitar el reembolso de los gastos necesarios. No será preciso que el viajero especifique un plazo límite si el organizador 
se niega a subsanar la falta de conformidad o si se requiere una solución inmediata.  

5. Cuando una proporción significativa de los servicios de viaje no pueda prestarse según lo convenido en el contrato de viaje combinado, el organizador ofrecerá, sin 
coste adicional alguno para el viajero, fórmulas alternativas adecuadas, de ser posible de calidad equivalente o superior a las especificadas en el contrato, para la 
continuación del viaje combinado, también cuando el regreso del viajero al lugar de salida no se efectúe según lo acordado. Si las fórmulas alternativas propuestas dan 
lugar a un viaje combinado de menor calidad que la especificada en el contrato, el organizador aplicará al viajero una reducción adecuada del precio. El viajero solo podrá 
rechazar las fórmulas alternativas propuestas si no son comparables a lo acordado en el contrato de viaje combinado o si la reducción del precio concedida es inadecuada.  

6. Cuando una falta de conformidad afecte sustancialmente a la ejecución del viaje y el organizador no la haya subsanado en un plazo razonable establecido por el viajero, 
este podrá poner fin al contrato sin pagar ninguna penalización y solicitar, en su caso, tanto una reducción del precio como una indemnización por los daños y perjuicios 
causados, de conformidad con el artículo 162. Si no es posible encontrar fórmulas de viaje alternativas o el viajero rechaza las propuestas de conformidad con el apartado 
5, párrafo 3, tendrá derecho, en su caso, tanto a una reducción de precio como a una indemnización por daños y perjuicios de conformidad con el artículo 162, sin que 
se ponga fin al contrato de viaje combinado. Si el viaje combinado incluye el transporte de pasajeros, el organizador y, en su caso, el minorista, en los casos indicados en 
los dos párrafos anteriores, repatriará además al viajero en un transporte equivalente sin dilaciones indebidas y sin coste adicional.  
7. Si es imposible garantizar el retorno del viajero según lo convenido en el contrato debido a circunstancias inevitables y extraordinarias, el organizador asumirá el coste del 
alojamiento que sea necesario, de ser posible de categoría equivalente, por un período no superior a tres noches por viajero, sin perjuicio del derecho del organizador a 
facturar un recargo razonable por dicha asistencia si la dificultad se ha originado intencionadamente o por negligencia del viajero. Cuando la normativa europea sobre derechos 
de los pasajeros, aplicable a los correspondientes medios de transporte para el regreso del viajero, establezca períodos más largos, se aplicarán dichos períodos. 
 

- En la medida en que los convenios internacionales que vinculan a la Unión Europea limiten el alcance o las condiciones del pago de indemnizaciones por parte de prestadores 
de servicios de viaje incluidos en un viaje combinado, las mismas limitaciones se aplicarán a los organizadores y minoristas. Así, se limita la indemnización que debe pagar el 
organizador (siempre que esa limitación no se aplique a los daños corporales o perjuicios causados de forma intencionada o por negligencia) al triple del precio total del viaje. 
 

- La responsabilidad de Arawak como organizador cesará si los defectos o incumplimientos son: 
a) Imputables al consumidor. 
b) Imputables a terceros, ajenos a la prestación y con carácter imprevisible. 
c) Por causa de fuerza mayor, anormal e imprevisible de consecuencias inevitables o algún acontecimiento que pese a haber puesto la diligencia necesaria, no se 
ha podido prever o superar. 
 

- Los viajes que se desarrollan en el medio natural implican un riesgo intrínseco tanto de posibles accidentes como de dificultad particular de ejecución o cambios 
en las condiciones climáticas, etc. asumido por el cliente como inevitable y totalmente ajeno a la organización.  

- La condición física, capacidad técnica y equipamiento adecuado, así como la adaptación al medio y tipo de servicios, la cultura del lugar, la necesaria convivencia 
con el grupo para la ejecución de un viaje en la naturaleza será responsabilidad única del cliente. 

- Arawak no es responsable civil ni penalmente de incidentes o accidentes ocurridos fuera de las actividades programadas o dirigidas por nuestros guías. 
 
DESARROLLO DE LOS VIAJES 
- Todos los viajes saldrán a la hora indicada en este Programa, salvo cambios avisados convenientemente. La llegada con posterioridad se considerará no 
presentación al viaje o desistimiento voluntario de ese determinado servicio. 
- El asiento en los viajes en autocar discrecional se asigna en el momento de la reserva, garantizándose el número de la plaza, pero no la ubicación de pasillo o 
ventanilla dada la diferente numeración existente según el modelo de vehículo. Dicho asiento se mantendrá todo el viaje, salvo acuerdos particulares entre viajeros. 
 

ENTIDAD GARANTE: El nombre de la entidad garante en caso de insolvencia, y del cumplimiento de la ejecución del contrato de viaje combinado, es MARKEL 
INTERNACIONAL INSURANCE COMPANY LTD, SUCURSAL EN ESPAÑA, Pza. Pablo Ruiz Picasso nº1, Planta 35, Edificio Torre Picasso, 28020 Madrid, Teléfono: +34 91 
788 61 50 / Fax:+34 91 788 61 60, E-mail: notificaciones@markelintl.es , siendo la autoridad competente la Dirección General de Turismo de Madrid, con domicilio 
en la calle Alcalá 31 , Teléfono: 912 767 187 /  Fax: 912 767 186 y correo electrónico: turismo@madrid.org.  Se adjunta certificado a los referidos efectos 
 

PUNTO DE CONTACTO EN DESTINO: El consumidor puede ponerse en contacto en destino con el organizador/ representante a través del guía acompañante (si lo 
hubiera) o con los datos de contacto proporcionados por el organizador en caso de no haber guía acompañante.  
 

PROCEDIMIENTOS INTERNOS DE TRAMITACIÓN DE RECLAMACIONES: Independientemente del derecho de asistencia en destino, y la obligación del cliente de constatar en 
destino la prestación defectuosa/incumplimiento contractual, el cliente podrá presentar la correspondiente reclamación por escrito ante la agencia, quien deberá dar traslado 
de la misma al proveedor correspondiente en el plazo de 7 días. En caso de que el proveedor no conteste en el plazo de otros 7 días, la agencia comunicará dicha situación al 
cliente, quien quedará en libertad para ejercitar los derechos que la normativa le ampara ante los organismos correspondientes. 
 

Conforme a lo dispuesto en el RDL 1/2007, la Agencia declara expresamente que actúa únicamente como intermediaria entre viajeros y las entidades o personas 
llamadas a facilitar los servicios que constan en la documentación entregada, o sea: empresas de transportes, hoteles, restaurantes, etc. Toda reclamación será 
tratada por la agencia con la mayor celeridad posible, realizando todas las averiguaciones posibles sobre las incidencias comunicadas por los clientes, informando 
a los mismos de la posibilidad de presentar la correspondiente hoja de reclamación, y/o acudir a los mecanismos de solución de conflictos extrajudiciales existentes. 
 

Las acciones derivadas de los derechos reconocidos en el RDL 1/2007 referente a Viajes Combinados prescribirán a los dos años.  
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